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Mire tanít a fagy ?
Uiszapos csapást okozott :i műit hot t'gV-ket ejs/:t- 

k:i].i. Hol részben, hol meg egészen letarolta azokat a 
Iem uv 'ket melyeket az idei gazdasági esztendőhöz 
tűztünk. Bánkódunk, altunk, tele van a lelkünk keseiti- 
séggtd. Éppen alkalmas idő egy kis elmélkedésre, egv 
kevt’s okulásra.

S/l p darah földet juttatott nemzetünknek a gondvi- 
odes. Bővelkedünk mindabban, ami jót a mérsékelt 
kinn i csak megteremhet. Földünk melységei tele van­
nak kincsekkel; itt sóval, ott szénnél amott a ran v in al 
es ezüsttel. E- mégis a mi népünk nagy része sze­
génységben kü/.ködik-vergődik Kézi munkájává! alig bír 
annyit keresni, hogy léteiét tengesse. Átlagos miiveli- 
sége in *g meglehetős alacsony fokon áll ; s ez szinte 
szét ellenem-k mondható, meri a műveltség primitívebb 
igényeit sem tudna kielégíteni. Nagyobb szabású s po­
litikailag szükséges reformokat megvalósítani, állam- 
életünknek ul_, tekintélyes fáját nevelni, melyet min­
den szellő ne í ud jón gyökerében háborgat ni, azért nem 
tudunk, mert nem vagyunk hozzá elég vagyonosak. 
Azt hinne az ember, hogy ezen gazdag föld birtoká­
ban nincs szükségünk senkire, s akkor lehetünk gaz­
daságilag függetlenek, amikor nekünk tetszik. S mit 
kell tapasztalnunk?

Ha lava.-zsza! a vetések a Hasa jó gabu t termést iger, 
ha szőlőhegyeinket fürtökkel gazdagon rakott vesszők 
ko.-zoiuzzak : lele vagyunk önérzettéi, jó reménységgel 
es büszkeséggel. És hue, egy éjszakai fagy, vagy egy 
jégverés a másik végletbe: a kétsegbeesesbe kerget 
bennünket. Valóban a mi gazdasági életünk egyenesen 
játékszere az időjárás szeszélyéinek. A kenyérkereset­
nek Illa is esik azt a módját ismerjük igazán, amelyet 
őseink végezlek vagy végeztettek ezer esztendeig: un­
juk a földet. Szántunk, vetünk es aratunk: ez a mi 
egész tudományunk. Igaz hogy jó kenyeret ád közel­
ben van; s eddig is csak megellünk belőle; de ezer 
baj jár kóiüiolle. A mag könnyen elrotliad, a csirát 
megeszi a féreg, a szárába szökkent, ka ászt m ugróul ja 
a rozsda, érés közben elveri a jég, a renden fekvőt 
sarba temeti az vsa. Istenem! mit csinál a jég a gyö­
nyörű vetesse! par perez alatt ! Még a szalmája sem

marad meg az egész évi faradság fejőben Rabszolga: 
vagyunk minden véletlennek féregnek, feílegnvk, för­
getegnek; hideg, meleg, szél. vemfeny, zápnresó intézi 
sorsunkat. Aggódva nézegetjük az eget tavasziul őszig, 
reggeltől napestig; s ha nem akkor hull az eső. ha 
nem akkor sitt a nap mikor a mi földünk kívánja : 
hi alia lett minden aggodalmunk es fáradozásunk. S ez 
a vele!lentől való függés idegessé, babonássá fanat- 
kussá tesz bennünket. „Amit az Isten ád™ ez a magyar 
gazda jelszava. Ez a függés lehangolja az önérzetet, 
szárnyát szegi a gondolkodásúak, tervezésnek, haladás­
nak. A gazda olyanná Ívsz mint a bányász; ha gazdag 
érre talal, bőven kőit. m ■ rt ajándékba kapta a termé­
szettől ; ha m .‘gszakad az. ér. koplal. Vagyont kevés 
gyűjt a jövedelméből. S a föld jövedelmét mesterségesen 
fokozni nem igen lehel a művelés rendes munkája 
mellett. A tőid nem engedi magát zsa roll a lan. Vedig 
sok-sok pénz kelne el nálunk kultúrára is. politikára 
is; de leginkább együttesen a kettőre: kultúrpoli­
tikára.

A magyar ember meg mi is csak a földművelést 
lartji hozzá idő munkának; csak a földet s a föidmi- 
velőt becsüli meg igazán. Nálunk a kenyértől meló kö­
veteli magának az allamíeutartó eió jogait es önérze­
tei ; a kenyérfugy iszlő alig hogy tekintete! érdemel. 
De hát, mi történik akkor, ha esztendőkön keresztül 
nincs kedvező aratás? Hisz a magyar közmondás is 
azt tartja, hogy Csak minden hetedik az igazán jó 
esztendő Vájjon mit csinálunk, ha nincs termés annyi 
sem, amennyivel egv évig beérhetjük? Hát bizony hi­
vatalosan konstatáljuk az iusegef ; .állam és társadalom 
siet, ha van mivel, az ehezök segítségére. Egy időre 
divattá lesz. a jólekonyczélu előadás és az alamizsna; 
s azután eleget tettünk a humánus kötelességnek. 
Csak arra nem gondolunk, hogy miképpen lehelne az 
Ínségét, meg rossz termés idejön is, előre megakadá­
lyozni ; miképpen lehelne a munkás-ember részere 
olyan kenyérről gondoskodni, amelyet, minden körülmé­
nyek közt megszerezhet, amelyért nem kell beállatii 
ép kézlábbal is keregetonek. És ha esetleg több jó 
termés következik egymásután ? Kenyerünk ugyan van, 
e miatt aggódni nem kell; de fölösleges gabnakészle-

lünkböl pénzt nem csinálhatunk. Az árak leszállít ik : 
a külföld vain.-o, ompokkai védi magát a mi fölöslegülik 
kivitelétől; s a gazda éppen ug> télé van pauaszsz.il, 
mint gyenge termes idején.

Ezeken a bajokon csak az i p a r á Ital á n o s e m v I- 
kedése segíthet. 1 parc/skkeinkért, adnak nekünk 
cserebe kenyeret in nekünk nem terem. Ha periig 
bőven teremnek a mi földj-uik >s, ez a hőség biztos 
fogyasztón! fog találni a mi népünkben is melyet, meg- 
szaporit és jobb módiivá tesz a virágzó forgalom s az 
a lemérd-k pénz, mely edd'g külföldre vándorolt. Va­
lódi urnsngot, sol. szabadsagot, is csak akkor fogunk 
igazan elvezni, ha nem leszünk kiszolgáltatva sem a 
kül ö!ri kényének sem az időjárás szeszélyeinek; ha 
felszabadu111 Uu nk a bőség es inseg kiszámíthatatlan 
sorsjatokanak mindenfele esetlegei alól: ha nem le­
szünk odavetve ez egyetlen jövedelem-forrásunk által 
a gabna-spekuláusuk veszélyes és zsarnoki üzérkedé­
seinek játék-la pia gyanánt. Olt leiem az igazi sza­
badság hol az uc/.éi nem csupán barázdál tud hasi- 
tan:. hanem az ipari szükséglet, száz meg száz fajtáját 
megkésziti tűtől es í ró tol 1 lói kezdve a gépóriásokig. 
Óit van igazi érzek a. közgazdaság iránt, ahol a ter­
melő megbecsüli a fogyasztót, s ahol belátja mindenki, 
hogy egyiknek szüksége vau a másikra. Ez a belátás 
és az általa megtermelt, összhang legyőzhetetlen erőt. 
tud adni az államnak. Csak nem ettől az erőtől félnek 
azok az osztrák államférfiak, kik mindenféle argumen­
tumot felhoznak a magyar állam gazdasági önállósága 
ellen ?

Valóban jövedelmeinket az agrikulturával magasabbra 
nem foltozhatjuk. De önkényt ainalko/.ik az a kihasz­
nálatlan tér. amelyen Ausztria több mint hatszor annyi 
jövedelmet produkál évente (540 milliói szemben a mi 
83 milliónkkal). Az ipar fejlődésének legszüksegesebb 
előfeltétele az a meggyőződés, hogy az rank nézve, ha 
erősödni akarunk, elelkéides. A legkülönbözőbb nyers 
termények bőven alkuink rendelkezésünkre, melyeket 
ma kivisznek lő ünk olcsón és mi eddig tízszeres árért 
veszünk vissza feldolgozott ailapntban. Igenis közgaz­
daságban, sőt kultúrában is csak úgy emelkedhetünk, 
ha ipari szükségleteinkéi itthon fedezzük. L. I.

Tavaszszal.
Telve a lég madárdallal,
Azúrkék fenn az. égbolt.
Telve a föld igy örömmel,
Mint most van, már rég nem volt.

A sok virág, a szép zöld lomb,
A szabadba varázst olt.
Ilyen kedves vidor élet.,
Mint most van, már rég nem volt.

A tavaszi enyhe sugár 
Örömet es üdvöt hord.
E föld hátán ennyi öröm,
Mint most van, már rég nem volt.

Dobay Dezső.

Hazudsz.
Irta: Hollósy István.

Langyos, meleg nyári este. A nap leszállt. A nyű­
göt i éj olyan, mintha rózsalevelekkel volna Lelesz.órva, 
beterítve.

A hazatérő gulya kolompja cseng bong s réveclez 
mélán messziről.

Az utczák finom pora megfekszi a levegőt mozdulat­
lanul, kékesszürkén. mint az őszi köd.

A fák levele alig-alig libben; a nyugodni tért madár 
sem mozdul a fészken.

Csöndes, hallgat minden.
Néha-néha csendül csak mega közelben valamelyik 

szerelmes lány dala, kísérve a zongora, tördelt ak­
kordjait.

Néha-néha ver föl a berkes ligetből a fülemile csat­
togása.

A kévehordó aratók dalából is elfog egy-egy han­
got a fül

A faluvégi vendéglő lugasában fehérre terített asztal 
körül ülnek öteii-liatan. Borozgatnak, nevetgélnek, vi­
dám kalandokat, léha adomákat tálalnak föl jókedvük 
asztalán.

Asszouyszólásra keiül a sor. A szép Bacsóimról be­
szélnek.

— Egy csöppet sem különb a többinél. Szívtelen, 
kaczér s botléko ny, mint minden asszony, ha kedvére 
való tértit lát — vele oda Cserei Laczi.

B.iródy Jenő daczos, villámló haraggal szögzi rá a 
szemet :

— Hazudsz !
E'kepedve néz Össze valamennyi.
— Jenő !
— Aljas rágalmazó vagy!
— Erről majd másutt beszélgetünk!
Indulattól reszketve áll töl mind a kettő. Baráljaik 

tudják kötelességüket; az ügyet kezükbe veszik s úgy 
fogjak elintézni, ahogy a becsület s a lovagiasság ki­
váltja. Négyén összeülnek; tanácskoznak; a sértés nagy; 
megállapodnak: háromszori golyóvallás. A jegyzőkönyvet 
nyugodtan, hidegvérrel aláírjak, mintha holmi rongyos 
adás-vételi szerződés volna. Azután értesítik feleiket, a 
határozatról

Cserei La ez: után nem kell menni ; ő ott maradt.
— Köszönöm, fiuk! s kezet, ráz velők. Sajnálom, 

hogy éppen legjobb barátommal esett, ily es ügyem. D- 
hát ki sejtette? Eb, mindegy, megvan! Reményiem, 
vendégeim teszlek? Csak nem hagyjuk abba a meg- 
kezihtt estét! Rettenetes mulathat neknm van; a többi 
czimborát is értesítettem már.

S karjai amazukéba öltve, fonva, megindulnak a ven­
déglő nagyterme felé.

Hazafele se néz. Mit nézzen ? Rideg legenylakását ? 
Vau is azon nezni, sajnálni való! Talán búcsúzzék? 
kitől? a frakkjától V Igaz, sok pompás éjt mulatott át 
benne; sok ábrándos fejecske pihent rajta álmodozva; 
sok szép asszony rakta föl miatta édes ura kopasz 
homlokára a látatlan szarvat . . ej, hát aki utána
magára ölti. ne hagyjon semmit a régi hagyományból! 
A szerep tarthat tovább, c<ak a személy változik. Az 
élet, ez a nagy, minden ízelten tökéletes, mulatságos 
komédia, nem bomlik még föl, ha tán egyik kidől a 
szereplők közül ; átgázolnak rajta észre sem veszik. A 
legelső mulatságon talán sajnáljak, kik mulattak vele. 
S reggel felé? föl sem is említik. Ugyan ki gondol 
egy gombit tikból kiesett, eltiport világgal!

A korai feledés moha minden nevet benő.
Az idő óramutatója mozog odébb, meg nem all senki 

fölött. 0 sem áltatja magát emlékezete hosszú életével. 
Minek is az? aki él: feledjen s örüljön; nem tudja, 
mikor szakad ki kezéből a pohár, az élvezetek gyön­
gyöző serlege.

Ezt az éjszakát, tahin az utolsót az. örök-éj előtt, 
inért ne mulassa át? Szomorkodjek ? miért? nincs, 
amit megbánjon. Nem csalódott, soha, mert nem hitt 
senkinek

Egyetlen, igaz, hű barátja most is mellette van; arról 
tudja, hogy nem hagyja el az utolsó pillanatig s talán 
azontúl sem. A többi? éli . . !

— Egyél, öreg! — hajigálja neki a jó falatokat. — 
Talán utánam sem fogsz elten dögleni Légy olyan hű 
az uj gazdádhoz is, mint voltál enhozzám. Soh’se fe­
küdj a siromra. ha agyonlőnek.

— Jóska fiam, sok bort az. asztalra, mindenféle faj­
tát; azt a czigáuyt meg kerítsd elő, ha a föld alól is .. .

Mai számunk 6 oldalon jelenik meg.



2. oldal.

SZEMLE.
A kereskedelmi tárcza betöltésének kérdése 

még mindig megoldatlan és állandóan élénk politikai 
érdeklődés tárgya. Különösen fontossá teszik ezt a 
kérdést a kiegyezési tárgyalások, melyek érdekeink 
erélyes védőjét kívánják. Sok név került forgalomba, 
mind alsó rangú közgazdasági kapaczitásoké: de meg­
oldás még nem történt. A lapok legutóbb Láng Lajost 
emlegették, mint a jövő kereskedelmi miniszterét.

Hunyadmegye uj főispánja. Hunyadmegye ed­
digi főispánjának, Bethlen Miklós grófnak, Torontálme- 
gve főispánjává történt kinevezése folytan megüresedett 
hunyadniegyei főispánná mint értesülünk, Barcsay Kál­
mán orszgy. képviselőt nevezik ki.

Városok kongresszusa. Debreczen város tör­
vényhatósági bizottsága ápr. havi rendes közgyűlésén, 
a törvény hatósági varosok által saját érdekékben évekkel 
ezelőtt megindított mozgalom támogatása s kívánságai­
nak kivívása elősegítése dzéljából határozatikig kimon­
dotta, hogy az önkormányzati joggal bird városok 
részére egészen külön városi törvény alkotását és ez­
zel járó előnyök kivívását a legmelegebben óhajtván: 
a jövő 1903-1 k évben tartandó polgármesteri értekez­
letre a társtör vény ha tósági városok képviselői hivassa­
nak meg. Az idei polgármesteri kongresszus Szegeden 
lesz a jövő hónap folyamán megtartva s ekkor fognak 
Debreczen város meghívása fölött határozni.

A románok politikai programmja. Szászváro­
son a román ukezió vezetői elükön dr. Mihu Jánossal, 
az 1881-iki román nemzeti programm revízióját sürge­
tik. Ez a programul tudvalevőleg a magyar alkotmány 

sarkalatos törvényeit sérti; s meg nem valósítható pro­
blémákat. foglal magában s magából a román népet 
érintő közgazdasági irányzatot, teljesen kiküszöbölte. 
Az 1881-iki programul ennélfogva sohasem volt a ro­
mán nép programmja, hanem inkább a román intelligen- 
cziáé. A revizionisták most e programm alkotmányosabb 
értelemben való kiegészítését sürgetik, hogy igy maga 
a nép is megérthesse. A brassói lúgosi és nagyszebeni 
vezetők azonban a regi programul fontai tását óhajtják. 
Metiauu érsek hívei, Kozma Partén és társai, az aradi 
tribunisták és az itteni román vezérek pártja ellenben 
a revízió mellett nyilatkoztak. Rácz es társai e moz­
galomból folyólag bizalmas értekezletre fogják egy be­
hívni a román nemzeti párt tagjait, hogy határozatot 
hozzanak. Ezen a bizalmas értekezleten szóba fog ke­
rülni a román nemzeti programul revíziója és ettől az 
az értekezlettől függ sok tekintetben a románoknak 
jövőben követendő magatartása is.

Szász József alispán Abrudbányán.
Mint mindenütt, hol alispánunk megválasztatása óta 

első Ízben jelent meg hivatalos minőségben, A Imid há­
ny á n is megnyilatkozott azon igazi szeretet, és ragasz­
kodás április lm 26-án történt odaérkezése alkalmával, 
melylyel jártában, keltében megyeszerte találkozik.

Verespatak felöl érkezett nagy kísérettel, hol az 
előző napokban ünnepelték s már Gura-Rosiinál nagy

Közérdek.

tömege várta ahrudbányai tisztelőinek, élén Molnár 
Aliiért ev. ref lelkészszel. ki a határon szívélyes 
szavakkal lendületes beszéddel fogadta az ünnepeltet 
s köszönő válasza után a hosszú kocsisor Abrudbányára 
robogott, Ind a sorompónál fenvógalyakból és egész 
fenyőkből igen Ízlésesen összeállított, dúsan fetjobogó- 
z.ott remek diadalkapu alatt, várta a városi tanács és 
a polgárság a vendégét, kit. itt Miski József pol­
gármester üdvözölt s zugó éljenzések közölt kísérte a 
közeli városhazára, hol az alispán a tisztelgő városi 
tanácsol, s több egyesület küldöttségét fogadta.

Este 8 óim fele impozáns fáklya-menet bontakozolt 
ki a főuteza felől és sorakozott a varoshaza elé, mohunk 
első emeleti egyik ablakából fogadta az e őzéiből kttl- 
döttségileg meghívott alispán a város polgársága mik e 
téren is megnyilatkozott hódolatát. Messzeluingzó él­
ezés hangon üdvözölte ez alkalommal az illustris ven­
déget Mózes Mihály unitárius lelkész nagy hatást 
keltő beszedheti, melyre az alispán az ő megszokott, 
rokonszenves modorában felelt, nagy lelkesedést keltve 
szavaival.

A következő három nap a komoly munkáé volt, melyet 
I szombat este a Berki-fele sz in társulat igen jól sike­

rült, élvezetet nyújtó díszelőadása fűszerezett, melyet 
az alispán tiszteletére rendezett, s melyen megjelent 
a varos szine-java.

E három napon az alispán beható vizsgálat alá 
vette — általános tájékoztatási, s/erzendo — a város 
ügykezelésé; minden ágazatában, mely alkalommal nagy 
jártasságra valló és igen megszivelendő utasításokká 1 látta 
el a. városi tanácsot a jövőben követendő eljárási a nézve.

Időközben, vasárnap, diszebedet rendezett a vendég­
látó város a Delonáta szálló nagytermében, melynél 
120-an üllek körül a terített asztalukat, s melyen 
— daczára. hogy husvet első napjuk s igy mintegy 
családi ünnepük volt — a román papok és román 
intelligentia is nagy számban jelent meg. inelv ügye­
lem láthatólag kellemesen érintette az illustris ven­
déget. A dis/.ebéd n — miután Miski József pol­
gármester 0 felségére ürítette poharát — az alispánt 
Mózes Mihály unitárius lelkész magyarul, — dr. 
Popp Lőrinc z ügyvéd, városi tiszti ügyész románul 
köszöntötték fel. mindketten igen tárgviiago-an és 
Itatásosait, mely beszedekre az alispán megfelelő melven 
válaszolt közfigyelem mellett, mindkét, beszédében 
hangsúlyozva, hogy ő a munka, az egyetértés és egyenlő 
jogok embere s amint ő maga is követi, mindenkitől 
igazságot tűsvénytisztelétet kíván, mert akkor a szép 
egyetértés, mely nélkül eredményes munkát végezni 
nem lehet, megbomlani soha nem fog. A nagy tetszést 
aratott beszédek után még többen emeltek poharat 
főispánra, alispánra egyes hivatalokra, és az igazán 
kedélyes társaság a legjobb hangulatban a délesti 
órákig maradóit együtt.

Ezután az alispán látogatásokat tett és megújult 
ovatiók közepette távozott kedden Abrudbánváról, hol 
egész tartózkodása alatt Niki János bányafőnök 
páratlan es előzékeny vendégszeretetét élvezte, ki már 
előre meghívta szállásra a régi jó barátot.

Hazautazta ban Zalatuán rezd ültek meg még egv-

— No c/.imborák, hát éljenek a szép asszonyok !
Összecseng a tele pohár, hogy szinte kilocscsan. Kez­

dik csöndben, folytatják zajongva, s mire az éjfél benéz 
fekete szemével az ablakon, ki az asztal alatt hor­
kol holt részegen, ki meg jobbnak látta csöndben 
odébb állni.

Cserei Laczi iszik egymagában.
Éjtel után, mikor a kedve legmagasabb, sorra hu­

zatja minden lány s minden szép asszony ismerőse 
ablaka alatt kedves nótáikat: —- ismeri mindét 1 A 
szép Bacsóimról sem feledkezik meg. Sok jó időt ölt 
el velük, talán illik is végül elbúcsúzni.

Haza megy ; lefekszik ; elég neki egy-két óra, hogy 
mámorát kialudja. Az sem baj, ha ki sem is alussza; 
jobb kedvvel zörget be a más világ ajtaján. . .

II.

Bárody Jenő ki nem maradna a világ kincséért. Vár­
ják vacsorával s dehogy várakoztatná meg jó édes 
anyját s aggódó kis bugát,

Vac-ora után elbeszélnek, elnevetgélnek, eltréfalnak. 
Kis gyémánt gyűrűjét levonja ujjáról, felpróbálja a 
bugának. Persze nagy kevéssé, ki kellene belőle vágatni.

Lásd, Bilikéin, a neved napjára nem adhattam 
semm,t s ez faj nekem. Tartsd meg tőlem ezt, mig 
valami mással kicserélhetem, tvülöuben soh’ se cserei­
jük ki, úgyis anyámé volt, inkább illet téged s anya 
sem haragszik, hogy neked adom ; ugy-e nem ? Olyan 
kis baba voltál te még, mikor én ezt kaptam; én már 
diák, te csak porban csirkét-rakó baba. Hja, ma már 
eladó vagy!

S kap minden szaváért, csókot., amennyi csak ráfér 
két arczára.

— Igazán olyan adakozó jókedvemben vagyok ma ; 
ha volna valamim, mit tetszik neked anyáin, örömest 
od'adnám.

— Édes, jó fiam, légy csak egészen az enyém s igy 
a mid van, az enyém is.

Oda ül a kis zsámolyra, az anyja lábához ; ráhajtja 
fejét annak a térdére. Az öreg asszony keze belemerül 
belemélyed tia lágy, szőke lmjába s elbabrál, eljátszik 
vele, mint egy szerelmes lány. Megsimogatja homlokát, 
melyen az élet duzzadó ere ver. Lehajol, összecsókolja 
puha, most verődő szakádtól bársonyos, rózsás, ifjú 
arczát.

Tizenegyet mulat az idő mérője; tizenegyet kiált 
belőle a kakukk. Az utczáu az éjjeli őr vontatott ki­
áltása hullik ; rá visszatelelget az ebek haragos voní­
tása .

Jó éjt, anyám: jó éjt, szép kis húgom. Imádkoz­
zatok, hogy boldog álmotok legyen. Feküdjetek le.

— S te?
— Én fönn maradok, talán sokáig, talán egész éjjel. 

Vizsgám közeledik s nem szeretném rátok hozni a 
bukás szégyenét. Aztán majd büszkélkedhettek velem : 
nagyságos nagy báród i Báródy Jenő ügyvéd ur. Ugv-e, 
jól hangzik ?

— S beéred ennyivel ? Kérdi kötekedőn nevetve 
kis buga.

Oh, nem; neked, egyedül neked megvallom, szeret­
nek a legifjabb honatya lenni.

— Bobé fiú te! nevet erre már édesanyja is, s há­
tát gyöngéden megveregeti. Jó éjszakát!

Jenő sorra öleli, csókolja őket, újra, meg újra 
hosszan, szenvedélyesen. Nem bir, nem akar a szive 
tőlük elszakadni.

36. szám.

szer a barátság es szeretet húrjai Kurovszk \ 
Zsigmoud hánya-főmérnök vendégszerető házánál, ki 
ebédre látta magánál a hazatérő alispánt s ki ez al­
kalomra az intelligens jó barátok egész seregét, gyűj­
tői le össze, hogy a „viszontlátásig** még egv 
„i s t e u h o z z á d" ot mondhassanak a tisztelt es szere­
tett férfiúnak!

Y Agy as hírek.
— Lapunk t. olvasóit kérjük, hogy előfizetéseiket, 

valamint a hátralékokat a kiadóhivatalhoz sürgősen be­
küldeni szíveskedjenek.

— A miniszteri megbízott, Kuucz Elek kit. 
tanácsos, évi látogatását kollégiumunk főgimnáziumánál 
ápril 28. és 29-én tette meg. A látogatás végén tar­
tott értekezleten, melyen Z e y k Dániel főgomluok 
elnökölt, nagyon kiemelte iskolánknak évről-év re észlel­
hető haladását s tárni i karának agy a tanítás, mint a 
neveles leien kifejtett buzgó munkásságát. Különösen 
azt hangsúlyozta, hogy az iskolánkból kikerült ifjak 
csak becsületére válhatnak alma materünknek. Sürgette 
a jó ivóvíz szerzését, s az internatus jobb elhelyezését,

— Csató János ki>■ tanácsos, nyugalmazott alis­
pánunk, a kollégiumnál évek hosszú során betöltött 
tőgondnoki állásáról lemondott. Az elüljálóság átirat­
tal kérte föl, hogy lemondását vegye vissza, de egész­
ségi állapotára való hivatkozással feni ártotta lemondá­
sát. Az iskola benne hagyományainak buzgó védelmező­
jét veszítette el.

— Május elsejét üdvözlendő, a képezde énekkara 
április 30-án este hosszasan gyönyörködtette dalaival 
a városnak pihenni készülő lakosságát. A derék fiuk 
viharlámpákkal megmásztak az Őrhegyet este 9 órai 
harangozás után s ott három dalt szép sikerrel adtak 
elő. Ez is egyik hagyományos szép szokása az ifjúság­
nak. Kár volna, ha kimenne divatból; az ifjúsághoz 
illik, hogy a tavaszt dallal üdvözölje. Legalább a tavasz 
lenne oly meleg, mint az ő leikök!

— A konfirmálandó növendékek kikérdezésé 
e hó 5-én hétfőn d. e. 10 órakor lesz a várbeli ev. 
ref. templomban melyre a szülőket, és érdeklődőket 
ez utón is meghívja az ev. ref. lelkészt hivatal.

— Választmányi gyűlés. A „Nagyenyedi Sport- 
Egyesület“ f. május hó 2-án dr. Varró László el­
nöklete alatt választmányi gyűlést, tartott. Megállapí­
tották a közgyűlés tárgysorozatát s az uj választmány 
névjegyzékét. Kimondotta továbbá a választmány, és a 
közgyűlés elébe ajánlattal terjeszti azt a határozatot, 
hogy legalább egy időre az egyesület egész jövedelmet 
csak a lawn tennis és a korcsolya pályák 
teljes jó karban tartására fordítja. A lawn tennis föl­
szerelésére, jó karban tartására és hálóval való ellátá­
sára megtették a szükséges lépéseket,

— Óvintézkedés. A nagyenyedi vadásztársulat el­
nöksége a következő figyelmeztetést bocsátotta ki: 
nlöbl) oldalról panaszt, vettünk, hogy a nagyenyedi 
határban a köpök, daczára a tilalmi időnek és a kopók 
mvgremlszabá lvo/ása tárgyában fennálló vadász társulati

Szobájába megy. Végig dől ruhástól felbontott, fehé­
ren mosolygó, duzzadoző ágyán. Nem aludni dőlt rá

Fölkel; kinyitja szekrényét s mindent, mi kedves 
előtte, szétoszt baráti közt; mindegyikéhez ir egyné­
hány szíves sori.

S neki, kit a szivében őriz féltékeny gonddal, mint 
egy bálványképet, nem hagy mást, csak azt a naplót, 
melynek minden lapja, minden sora az iránta erzelt, 
soha meg nem vallott istenségként rejtett tilos szere­
lemről beszél.

Néz, néz maga ele. Végig simítja homlokát; kigyön- 
gyözött rajta a hideg verejték.

Mit csinál majd az a két magára maradi nő? Mi 
lesz az ő édes jó anyjából? mi lesz kis bugával ha 
nem talál lenni, kire támaszkodjanak; ha kidől a fa, 
melyre reményük repkénye, gyökerét beleeresztve, ed­
digien íölfutott? . . . Kiszakad a gyökér, elhervad min­
den remény . .. annyi sok szép remény!

Ráborul az asztalra; föl sir lelkének keserű fájdalma ; 
Sóhajtása végig hördül a szoba csöndjén.

Éjfélt elkongta künn a toronyóra. . .
A kakasok ébredeznek. . . .
A hajnal ráveti bíborát az ablakokra; a kelő nap 

ráhinti első aranyát a fák harmatos levelére; az ébre­
dező reggeli szellő meghimbálja a fészkéről leröppent 
madárka alatt a bokrok virágos ágát.

Hogy nevet, hogy ragyog, hogy ebredez minden !
Oh, mily szép az élet! mily édes a reggel suttogó, 

lágy nesze, a nyíló virágok kilehelt illata!
Halkan kopognak az ablakon.
— Készen vagy, Jenő? vár a kocsi.
— Pár perczet, várjatok Üljetek le addig a padra, 

vagy sétáljatok" hátrább a kertben.
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rendelkezéseknek naponként a határon kóborolnak s a j 
vadak fiainak elfogása altul a vadállományban tetemes 
kárt tesznek. Vadásztársulatunk múlt évi május hó 1-en ! 
ti. sz. alatt hozott s annak idején a t. czimmel is kö­
zölt határozatához képest tehát újólag, saját érdeké­
ben figyelmeztetjük szíveskedjek sürgősen es akként 
intézkedni, hogy kópéi f o I y ó évi ok tó h e r hó 20-ig 
nehogy a törvényben előirt kölönc/, nélkül menjenek 
ki a határra, mert a mai napon a revierfelügyelókül 
is alkalmazott mező-, erdő- és hegyőreinket illetékes 
hatóságaik utján fegyverrel láttuk el s utasítottuk, 
hogy minden a határon szabályszerű kölönc/ nélkül 
gazdátlanul megtalált, h á z ő r z o vagy k o p ó k u t y a t 
azonnal és minden kártérítési igény nélkül 1 éjjenek 
le, s az esetről társulatunk elnökségéhez tegyenek je­
lentést. Végül értesítjük, hogy a jelen társulati 
rendelkezéseknek a kupékat tartó, d e n e m 
v a d ászt á r s u 1 ti tagokkal íven d o k ö z 1 e- 
s é ni N a g y - E n y e d v a r o s r e n d ö r k n p i t á n y á t 
egyidejűleg felkértük. Nagy-Enyvdvn, 1902. 
évi április hu 26-án Hazafias üdvözlettel: Dr. \ a no, 
elnök. Horváth Miklós, titkár.

— Műkedvelői előadás. A nagyenyedi Iparos 
Önképzőkör tagjaiból alakult műkedvelő-társaság jóté­
kony ezelu színi előadásra készül. Az előadást tanez- 
mulatsaggal egybekötve pünkösd másod napján fogják 
megtartani a sétatéri teremben. Előadják a „Viola“ 
czimü énekes népszínművet. A próbákból itelve, az 
előadás méltó lesz a hatásos jelenetekben es pompás 
alakokban bővelkedő darabhoz, mely bt. Eötvös egyik 
remek müvéből vau átdolgozva. Felhívjuk rá a közön­
ség figyelmet.

— Figyelmeztetés a külföldre szóló levelek 
díjazására vonatkozólag. Utóbbi időben igen sű­
rűén kerülnek feladásra oly külföldi levelek, melyek, 
valószínűleg a közönség tájékozatlansága folytán, elég­
telenül vannak bérmentesítve. Ezen, főleg a közönség 
hátrányára szolgáló elégtelen díjazások megelőzése 
eze íjából fel hl vatik a közönség! figyelme a következő 
díjtételekre: Egy közönséges level dija Ausztriába, 
Bosznia- és Herczegovinába, valamint Németországba 
20 grammig 10 fillér, 250 grammig 20 fillér; Szerbiába 
és Montenegróba 15 grammonkiut 10 fillér: Kőmálijába 
a határszéli forgalomban, mely alatt a Maros folyón 
túl eső terület, értendő, 15 grammonkiut 10 fillér, egyéb­
ként pedig 25 fillér; Svájc/.I>a 20 grammonkiut 25 
fillér; az összes többi országokba pedig )5 grummon- 
kint 25 fillér.

— Próbabál. Carbone J á n o s tánczmüvész 
növendékei f. hó 10-éu este mutatják be a lefolyt hat 
heti tánez-kurzus alatt szerzett ügyességüket. Ez al­
kalomra a táucziskol'i ügyes és jeles vezetője érdekes 
prugrammot állított össze, mely meghívó alakjában 
legközelebb elhagyja a sajtót és szét fog küldetni a/, 
érdeklődő közönségnek. A programul kiemelkedő pontjai: 
Palotás, Körmagyar, Gavotte Princesse, Steyer tánc/., 
Spanyol tánc/., Boston-walzer, Orosz táticz stb. A próba- 
bál kedvező időben a sétatéri fedett tánczhelyiségben, 
kedvezőtlen időben a Nemzeti Vendéglő nagytermében

Arczát, szemét megmossa; megfürdeti fejét az üdítő 
vízben: ne lássa senki hogy gyönge volt, hogy nem 
aludt. Összegyűrt ruhája helyett mást ölt magára; fel­
öltözik csinosan, gonddal, akár látogatóba menne.

Készen vau. Megkínálja barátait konyakkal, maga 
is iszik ; szivarra gyújtanak s az üde, reggeli levegőbe 
bodor füstöt fújva nesztelen távoznak. Vidám tréfaszó­
val hajtatnak az erdő felé, mintha lakodalomból jönné­
nek. Jenőnek oly kegyetlen humora van, könye-szakad- 
táig nevet rajta, ki hallja.

Elsőnek értek oda. Úgy is kell ; ne mondhassa senki, 
hogy késik, ki a becsületet védi.

Amazok is megérkeznek.
A jó barátok megkísérlik megbékélteüii az ellen­

feleket.
— Sajnálom Jenő; de tapasztalatom nem csalt meg 

soha. Tartom, amit mondtam.
— Én is
A fegyver dönt.
A zöld fűre keresztbe fektetett fehér kendők jelzik a 

távolságot. Helyére indul mindenik . . . ott vannak .. . 
egy . . . kettő . . . három . . .

Csak egy fegyver dördül, a másik földre hull. Báródy 
Jenő átfúrt halántékkal bukik végig a harmatos füvön

Hozzá rohannak. Ellenfele térdre rogy melléje, fejét 
ölébe fekteti, selyemkendőjével átköti a sebet, beszél 
hozzá, de az csak meredten néz üvegesedő szemével ; 
meg sem moczczan ; alúszik csöndesen, örökösen. . . .

. . . S a szép Bacsóné, mikor halottját temetik, kivi- 
világos-kivirradtig tánczol a tiszti kaszinóban. . . .

3. oldal.

mire Bíliucz azzal 
sokat, ellenkezik.

fog megtartatni. Felhívjuk közönségünk figyelmét vm- 
a rendkívül érdekesnek 'gérkező esteit'. melynek szép 
sikerét mái a próbák alkalmával szerzett, tapasztala­
taink alapjaII ígérhetjük.

— Akasztófa-virág. Kolozsvári tudósilónk jelenti, 
hogy egy fiatal, tizenöteves fiú büntette foglalkoztatja 
most az ottani rendőrséget. Az eset a következő: 
Biliucz János és Krnyajszki Lázár heims-ina- együtt 
ebédeltek. Ki tivajszlatiak nagypéntekje von m in akart 
főttet enni. Biliucz biztatta, hogy cg vek. Krnyajszki 
azonban visszautasította a kényszer 
fenyegetőzött, hogy leszúrja iia 
Krnyajszki gyanútlanul biztatta:

— No hat, szúrj le.
Biliucz János erre felkapott egy nagy kést s K íny aj - 

szki szivébe mártotta, aki a másik pillanatban halva 
esett le a székről. A gyilkos gyerek felugrott s haza 
szaladt. Otthon tartóztatta le a rendőrség.

— A Magyar Könyvtár most megjelent áprilisi 
sorozata újra több értékes füzettel gyarapítótta e Itadó 
Aulai szerkesztette kiváló gyűjteményt. A 283. szám 
„Márczius 15-iki szózatok. —- A szabadságiul!czból“ 
czimmel összegyűjtve közli koszorús költőnknek. Jókai 
Mórnak amaz ünnepi beszédeit amelyeket márczius 
idusának évfordulóin a nyilvánosság élőit mondott. A 
tüzet második része érdekesnél érdekesebb remiuiscen- 
tiákat elevenít tol a szabadságharc/, idejéből. Egyik 
legkiválóbb ilju. el beszélőnket, Kernedre \ Jenőt, mutatja 
be a 281. szám. ahol Bodrogközi Történetek czimmel 
négy énlekfeszitő történet keretében festi a vidéki 
gentry-életet. Igazi gyöngye a novelláknak a Téglakirály. 
A 282. szám a symbolista irodalom főképviselőjét, a 
belga Maeteriincket vezeti be először irodalmunkba. 
Ur. Marquis Géza kitűnő fordításában a nagy Írónak 
két méltán leghíresebb darabjai közli, A hivat lan ven­
déget es A vakokat. A 279. szám Tacitus Germániájat 
adja, a klasszikus irodalomnak ezt a mintaszerű nép­
rajzi essay-jet, Tone Ili Sándor jeles uj fordításában es 
jegyzeteivel. A Magyar Könyvtár egyes száma 30 filler. 
Egyes füzetek, valamint a teljes gyűjtemény részlet­
fizetésre is megrendel hetük a Lampel-Wodiauer-fele 
udv. könyvkereskedésben, Andrássy-ut 21. szám.

— A tizedik osztálysorsjáték. Sohase volt a sze­
rencsére olyan nagyon szükségünk, mint most. Nagyon 
időszerű tehát a m. kir. szab. osztálysorsjaték tizedik 
sorsjátékénak beköszönte. Már nem uj intézmény ha­
zánkban az osztálysorsjáték, hiszen kilencz sorsjátéka 
megkedveltette közönségünkkel és meggyökereztette a 
beléje vetett bizalmat. Kifogástalan működése, kezelé­
sének abszolút korrektsége, szereucse-eseIveinek rend­
kívül kedvező volta, nyereményeinek sokasága és nagy­
sága, a sorsjegyek vásárlását mindenki számára könnyítő 
osztály rendszer a magy. kir. szab. oszta lysórsjátékot 
népszerűvé, sót egyenesen közszükséggé tettek. A most 
kezdődő X. osztálysorsjáték első osztályára szóló sors­
jegyek már kaphatók. Ennek az osztálynak búzását az 
idén május 22. és 23-án tartják meg.

Közgazdaság.

A répa száraz rothadása.
A „Kísérleti Közlemények“ legutolsó számában egy 

igen érdekes czikksorozat jelent meg a m. kir. növény- 
élet és kórtaui állomás részéről, amelyben a ezukorvé- 
pát fiz elmúlt 1901 évben ért betegségek azok okozói 
és részben az ellenük való védekezés vannak nagy 
szakavatottsággal tárgyalva. A közleményből különösen 
egy ragadta meg figyelmemet, nevezetesen az. melyben 
a czikkiró a répa száraz rothadását, tárgyalja. Telje­
sen egyetértek czikkiróval abban, hogy e betegség el­
leni védekezés első sorban egészséges répáimig veté­
sében s helyes vetésforgó alkalmazásában áll; de gaz­
datársai in érdekében állónak tartom megemlíteni azt is, 
hogy midőn öt esztendővel ezelőtt e bajt czukoi répával 
beültetett tábláimon tapasztaltam, feltettem magamban, 
hogy a jövőben is esetleg bekövetkezhető hasonló ve­
szély kikerülése czéljából megpróbálom ezukorrépa- 
földjeim egy részét műtrágyázui, hogy vájjon a növényi 
tápláléknak nagyobb készletben! jelenléte mellett fel­
lép-e ismét a száraz rothadás vagy sem. Műtrágya 
gyanánt meszel használtam, s meglepetve konstatáltam, 
hogy ott, ahol a meszezés foganatosíttatott, a száraz 
rothadásnak nyoma sem volt; inig ellenben a mészbeu, 
úgy látszik, hiányt szenvedő földeken nemcsak szórvá­
nyos jelleget öltött a baj, hanem nagy kiterjedésű fol­
tok alakjában jelentkezett. Következő esztendőben a 
kísérletet újból folytattam s az eredmény ismét hasonló 
kedvezőséggel nyilvánult. Úgy látszik tehát, hogy mi­
ként a gyök-üszőknél is jó hatást gyakorol czikkiró 
szerint a meszezés, éppúgy a száraz rothadásnál is, 
amennyiben azok az ismeretes barna foltok, amelyek 
nálam rendszerint az egész répa rothadásával végződ­
tek, a meszezett földeken teljesen eltűntek.

Hogyan tehetjük gyümölcsöseinket jöve­
delmezővé ?

Magyarország gyümölcstermelőinek egyik roppant 
nagy hibája, hogy egy-egv gyümölcsösben száz meg 
száz faj gyümölcs termetesét: kultivá'ják. .Magatol érte­
tődik, hogy a termelés ezen rendszere mellett nagy 
jövedelmet produkálni nem lehet, mert egv-egv fajból 
kevés termeltetvén, az összekevert különféle fajú gyü­
mölcsöt a kereskedő nem szívesen veszi még akkor 
sem. ha az igazán prima minőségű, mert azok faj sze­
rinti szétkulönitésv neki költségét okoz, s mert nem 
leven egyféléből nagy készlete, vevőit nem bírja ál­
landóan egy mar megkedvelt fajtából kiszolgálni, s 
mert egy és ugyanazon gyümölcsfélének több termelő­
től es több vidékről való összegyűjtése nagy nehéz­
séggel jár.

A gyümölcs termelés terén létező eme visszás állapot 
megszüntetését czélozza fuldmivelésügyt miniszterünk­
nek azon rendeleté, melyet a törvényhatóságokhoz in­
tézett. amelyben felhívja okét, hogy a mezőgazdasági 
bizottság utján a kevésbbé értékes gyümölcsfajtákat a 
termeiéiből vonják ki es kevesbb fajtában állapodjanak 
meg, különösen olyanokban, melyek azon vidéken bő­
ven teremnek es kedvezően értékesíthetők. Örömmel 
üdvözölhetjük füldmivelesügy i miniszterünknek ezen 
intézkedését s reméljük, hogy a mezőgazdasági bizott­
ságok miharább iparkodni fognak kipuhatolni azt a 
gyümölcsfajt, mely a vidékükbe!! talaj és klimatikus 
viszonyoknak s kereskedelmi igényeknek legjobban 
megfelel.

Ha megtörténik a megállapodás a termelendő fajra, 
s iparkodnak termelőink mindazon szabályokat betar­
tani. melyek a termelés kérdését, jelesül a gyümölcs­
fák ültetési módját, ápolását, az istálló és külömböző 
műtrágyák alkalmazásának mikéntjét stb. hasonló dol­
gokat érintik, úgy meg vagyok győződve hogy gyü­
mölcsöseinkből millió és millió koronát érő mennyiség 
fog a külföldre vándorolni.

A taraczk irtása.
Sokat, nagyon sokai ittak már arról, hogy hogyan 

kell szántóföldjeinket az annyira veszedelmes taraczk - 
tói megszabadítani, de ennek daczára. ha utazásaink 
alkalmával egy-egy pillantást vetünk a vasul mentén 
elterülő táblákra, aunvi farac/.kot látunk, mintha csak 
mesterségesen akarnák a gyomot szaporítani.

Egy külföldi gazdasági lapban most a következő ta­
pasztalását közli egv gazda :

U a szántóföldnek erősen betaraczkosodott részét 
kétszer megszántatta, majd boronával s az amerikai 
irtókapával megmunkáltatla s ezután bevetette sárga 
mustárral. A mustár a jól megporhanvitott földben 
rendkívül gyorsan fejlődött, s midőn virágzásnak in­
dult, alászántatott. Az alászán fással egyidejűleg eltűnt 
a taraczk is, s azóta nyoma sem mutatkozik. Ebből 
kifolyólag azt ajánlja a gazdáknak, bogy a taraczkos 
földeket junius, juiius vagy augusztusban mustárral 
vessék be s azután ezt virágzáskor szántsák alá. Sze­
rinte fődolog az. hogy a mustár gyors fejlődésnek in­
dulhasson és a taraczkot. elnyomhassa; minélfogva a 
talaj jól megporhanyitandő. Sovány talajokat, ahol a 
mustár kellőképpen ki nem fejlődnék, istálló- és mű­
trágyával keli megtrágyázni, s azonkívül a mustárt két­
szer oly sűrűn elvetni, mint normális körülmények 
között.

Mi azt hisszük, hogy nemcsak a. mustár lehet alkal­
mas a taraczk elnyomására, hanem más gyorsan növő 
s a talajt jól beárnyékoló növény is; s amidőn erre 
vonatkozólag gazdáink figyelmét felhívjuk, még csak 
azon megjegyzést tesszük az előadottakhoz, hogy az 
illető növényt nem kell feltétlenül alászántani, hanem 
azt takarmánynyerés czéljából le is kaszálhatjuk

Szerkesztőség:
l>r. MA GYÁRI KÁROLY TÖRÖK BERTALAN.

Kiadó :
Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyar részvény- 
társaság könyvnyomdájában.

Fogorvos

PERli JÓZSEF
American Dentist.

Folyó hó 5. vagy 6-án Nagy-Enyedre érkezik és 
pár napig a „Két Hattyú“ szállodában fog 

rendelni. 175 i_i



4. ü.clal. K o z érdek. 36. szám.

Sz. 4493-1901.
tik ti.

Árverési hirdetmény kivonata.
A bai.izBtalvi kir. jbir- ság mm tlkvi batós ír kö/Jiirn- teszi, hogy 

Törean Joon csuiu.ii lakos véírreiiaji i ónak Mor :r Mi hahl * esuludi 
lakos vég! t-hajtási sz. ív .-.fo . ll.-h 514 tor s jut muri w_:n-hajtásos 
ügyei-t-n a csufuii 95 számú íjkvbfii \ 2> r. 219, 22U hr sz.
ingatlan tikra 366 kot., a »9 r 418 hr sz ingatom Mór r Mihailla 
n.-vén álló felért* 240 ko-on.i 50 fii! , a 30 ni 549 hr. sz ingatlan 
ug van csak végtehaj ás szenvedő neveo álló felére 213 kor. ;>0 fill, 
a 31 rd. 11U3 nr. sz ingat tanra 22 kor. és a 32 r. 1309 hr számú 
ingatlanokra 28 korona m*’gillapitoit kikiáltási árban a végrehajtási 
árverést elrendelte, s hogy a fentebb megjelöli ingatlanok az 190*2. 
éwi május hó 16-án d e 10 órakoi O-uími községházánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltást áron alól 
is el fognak adatni

Árverezni szándékozok kötelesek •/. ingatlanok kikiáltási árának 
10%-át készpénzben vagy az 1881. év; L.X. t -ez. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számítolt ovakiékképvs < rtvk pap írok van a kiküldőit 
kezéhez leiem i, avagy az. 1 SSi évi LX t.-ez. H0. §-:i érteimé­
ben a bánatpénznek a biróságnali eiői«ge> elhelvezéséroi kiállított 
szabaly>zeii: elismervényt átszolgáitatni.

\ kir. járásbíróság mint telekköny i hatóság.
Baia/.sfalv.in, 1901. évi drezemb'r iió 28-an.

Enyedy Lajos,
175 1—1 kir. it tab It l-ito.

Sz. 6544—1901. 
tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A nagyeiiyedi kir járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré 

t**szi, hogy dr. «lenvy Elek ügyvéd xégrehajtatÓLak Csoplinta Kandin 
diódi lakos végrehajtást szenvedő elleni 26 korona tőke és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a diód! 1 vesz 234 sz tj&vbeu foglalt A 31 
r. sz 733 hr. sz 42 kor., a 33 r. sz. 783, 784, 785 és 786 hr. sz. 
1268 kor., a 3i r >z 1336 1337 1 hr sz. 106 kor, a 38 r„ sz.
1337 2 hr. sz 45 kor., a 49 r sz. 735 1 hr. sz. 242 kor., az 50 r.
sz. es 1160 1, 1161 I, 116-s/í, 1663 i hr. sz. 180 kor , az 51 r. sz.
1164 1 hr. sz 82 kor., az 52 r sz. 1408 1, 14U9 1 hr. sz. 185 kor.,
az 53 r. sz. 2518 1, 2519 1 hr. s/. 89 kor, az 54 r. sz 3147, 3150 1 
hr. sz 276 legelőbeli 702 73899 jtvalékara 36 kor. beesarbau a C 10 
alatt Csoplintya Tomané Rád Oana javara bekebelez*tt haszonélvezeti 
jog fenntartásival további a diódi I. rész 9U4 sz tjkviien A 4* 2 i. 
sz. 1650 hr. sz. ingatlanból; végrehajtási szeme lot ill. tő 1 , v^sz 
jutalékára 258 kor 40 fillérben az árensf elrendelte, és hogy a fenn 
megjelölt ingatlanok 1902. évi május hó 26-ik napjait d. e. 9 
órakor Utód kózséith tzauál meglartan ló nyilvános árverés,-n a ki­
kiáltási áron alól is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlané k 10% -at kész­
pénzben vagy az 1881 évi november hó 1-én 3333. sz. a kelt igaz- 
ságügyminiszteri rendelet 8. § aban kijelölt, óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, vagy annak az 1>81. évi LX. t. ez. 
170 §-a értelmében a biióságnal történt előleges ej helyezéséréi kiál­
lított letéti elismervényt áf szó Igáit«.! ni 

A kir. járásbíróság mint Ilkái hatóságtól 
Nagy-Enyeden, 1901 évi november hó 13-ik napján.

Weiner,
169 1—1 kir. aljarásbiró.

Lapunk kiadóhivatala utján megrendelhető csekély havi részletfizetés mellett.

FRANKLIN TÁRSULAT kiadása
r

Sz. 6618 1901 ikvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A Iiagyenyciil kir. járásbiniság uiinr ilkkvi hatóság közhírré teszi, 

hogy dr. tiyöngyösi József iig\véd által képviselt L-iuieudorf és 
társa hej-gyzeit ezég végnh.ijiatóuak Szóes Ferenez olah apabida 
lakos végrehajtást szenvedő ellem 238 kor. 24 fill, tőke és jár. 
iránti végrehajtási ügyében az o -apahidai 20.sz. tjkvben foglalt A — 
5 r. 107 hr. sz. ingatlanra 320 kor, a 10 r. 256, 257 és 289 hr. sz. 
alatti ingatlanokra, melyből a 289 hr. sz szőlőt 20 frt 84 kr. 
valtság tőke terheli^ összesen 2292 kor. beesárban az árverést elren- 
d. lte, és hegy a fenn megjelölt ingatlanok 1902. évi május hó "21-1U 
napján d. e. 9 étakor OlahApaht'a község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a kikiáltási áron alól is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 10 > at. kész­
pénzben, vagy rz 1881. LX. t.-ez. 42. g-ban jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881 évi nov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt igaz­
ságügyin iuiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, vagy annak az 1881. évi LX t.-ez. 
170. §•» értelmében a bíróságnál történt előleges elhelyezéséről kiállí­
tott letéti elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden, 1901. évi november hó 20 napján.

Weiner,
kir. aljarásbiró.174 1—1

ilfWÉ tiseiiii taMpéiiár r.-t.
Alaptőke: 200,000 korona.

Elfogad betéteket évi 5%-rn. Előnyös kölcsönt *j 
nyújt, váltóvá és betábiázásra. g

Nyitva minden hétköznap délelőtt 9 -12 óráig. |

KIS HIRDETÉSEK.
Mind n hirdetés 10 szóig 40 fillér, azon túl minden szó 4 fillér. 
A hirdetés bélyegdíjmentes. Levélbeli tudakozódásra szives.-n 
válaszolunk, ha postabélyeg mellékeltetik. Hirdetéseket a kiadó- 

hivatil vesz fel.

Aki állást vagy személyzetet keres, küldje lie 
cziinet a nemei belyszerzőnek a következő c/.im
m I" Stelien-Boten Braunschweig.

MAGYAR REMEKÍRÓK
§08” A magyar irodalom főbb müvei.
Csakis a Franklin-féle MAGYAR REMEKÍRÓK gyűjtemé­
nyében találhatni a magyar klasszikusok összességet.
mivel Arany János. Arany László. Bajza József. Vznezor 
Gergely, (.farai János, Kemény Zsigmoml. Szigligeti Ede, 
Tompa Mihály, Vörösmarty Mihály. Vajda János müveinek 
kiadási joga a Franklin Társulat kizárólagos tulajdonát 

kepezi és azokat más kiadó ki nem nyomathatja.
Minden remekíró munkáit egy kiváló magyar író látja ei 

bevezető méltatással és életrajzzal.

A magyar nemzeti irodalom kincsesházát 
képezi a Magyar Remekírók öö kötete, mely­
ben benn van a/ összes magyar klasszikusok 
minden maradandó alkotást A magyar 
klasszikusoknak ez első és egyetlen egy­
öntetű összkiadásának ára öö kötetben, díszes 
vászonkötésben "220 korona.

Ezeken kivül benn lesznek a MAGYAR REMEKÍRÓK könyv­
tarában: Balassa Bálint, Berzsenyi Dániel, t'siky iíergely, 
Csokonai Vitéz Mihály. Deák Ferenez. Eötvös József br., 
Fazekas Mihály. Gyi'.ngyössi István, Gvadányi József, 
Kármán Józsid', Kazinczy F . Kisfaludy Károly. Kisfaludy 
Sándor, Kölcsey Ferenez. Kossuth Lajos, Madách Imre, 
Mikes Kelemen. Pázmány Péter, Petőfi Sándor, Reviczky 
Gyula. Széchenyi István gr.. Teleki László gr.. Zrínyi 
Miklós, Népies Lyra, Xépballadák, Kiiruczköltészet

Kedvezmény 
a Magyar Remekírók 
megrendelőinek.

Shaksperé összes szín­
müveinek uj 6 kötetes 
kiadását, melynek bolti 
ára a Magyar Reniek- 
irók-éval azonos díszes 
kötésben 80 korona, a 

Magyár Remekírók megrendelői 20 koronáért kapják. 
Kz az egyedüli teljes magyar Shakspere. l'etőli, Arany. 
Vörösmarty stb. fordításában, s mint ilyen, méltó ki­
egészítője a Magyar Remekirók-nak.

A Magyar Remekírók első 5 kötete (I. sor.) már meg­
jelent; félévenkint jelenik meg egy-egy ötkötetes sorozat.

A Magyar Remekírók 3 koronás (Shakspere 'Színmüvei­
vel együtt 4 koronás) havi részletfizetés mellett rendel­
hetők meg e Rendelő lap utján, mely kivágandó és meg­
felelően kitöltve beküldendő a Közérdek kiadóhivatalához, i

RENDELŐ-LAP.
A ..KÖ/érdek kiadóhivatala utján « zennel megrendelem a Révai

Testvérek Irodalmi Intézet Rt.-tól Budapest, Vili. Üllői-ut 18.
220 koronáért, |> kötetben

Shakspere müveit 24U ko

aj A Magyar Remekírókat 5
fizetendő sorozatonként 20 korona 

b) A Magyar Remekírókat é:
tortáért, fizetendő sorozatonként 20 korona utánvéttel.

c> A Magyar Remekírókat--- és Shakspere müveit 24-0 ko­
ronáért, fizetendő 4 koronás havi részletekben.

d) A Magyar Remekírókat ; Shakspere nélkül 220 koronáért, 
fizetendő 3 koronás havi részletekben.

A gyűjtemény első sorozata megjelent, félévenkint jelenik meg egy- 
egy 5 kötetes sorozat.

A részletek, az első szállítástól kezdődőiig minden hó 1-én Révai
Testvérek Irodalmi Intézet Részvénytársaság pénztáránál
Budapesten fizetendők mindaddig, míg a mii telj- s vételára ki­
egyenlítve nincs. A részletek be nem tartása • esetén a folytatólagos 
kötetek a részletek pótlásáig visszaiartatnak ; a lejárt s le nem fizetett 
részlet-két a Társaságnak jogában áll, a portnkültség hozzászánliíása 
mellett, postai megbízással beszedni. A részletek elmulasztása esetében 
a részletfizetési kedvezmény megszűnik és az egész mii vételára esedékessé
válik. A vételár első részlete az első szállításkor utánvétetik.

Lakhely és kelet :

Név és állás :
Olvasható aláírást kérünk .
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nincsen joon pótlás a babkávé 
helyebe, a hol ez orvosilag elaltatott.

o„o9,o2Si

Kathreiner-féle Kneipp-maláta kávé 
csakis a .Kneipp páter védjegyű 
eredeti csomagokban valódi. Nyitva 
mérlegelt, vagy másképen csoma­
golt maláta kávé soha sem

Kathreiner
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16. szám.

[mellett.
■Bcsi-sházát
Bete, uifly-
I ' kas.'t

g'i ar 
Btt vgy- 

Mk díszes

(IOK könyv- 
í - .
HpSet br.,

Imi.1, 
átdi Imre, 
pieviivk.

Zrínyi 
kkőltészét

1 Révai 
Bilöi-ut 18.

ián

lka:-:; -V
Rpt. Révai 
Smiiáránái:
Kr» ki- - 
Míat:v;^qs
psüz-m ,i u:s: V

Jg$edvXf'»<‘
lián vetetik.

6. oldal.

M11116 h51gy használj» a

„FEEOLiN“-t.
Kérdezze <\sak háziorvosát, hogy a 
„FEKÖLIS“ nem-e a legjobb kozmetikai 
szer a kéznek, a hajnak és fogaknak ! 
1 legtisztátalanabb arc és a leg 
C'unyább kezek előkeld, üde. finom­
ságot és alakot nyer a „Feeoliu“ húsz 
uálata által. A „Feeoliu- 42 l.gneme 
sebb és legfrissebb növényből elő­
állított szappan. JótAIlunk továbbá 
hogy ae arc redöi és ráncai, bőratkái, 
(mitesser) és arcpörsenések (wimmerli 
stb. a _Feeolinw használata által 
nyomtalanul eltűnnek. A ^»eolin- 
legjobb hajtisatitó — hajápoló — és 
hajszépitőszer, megakadályozza a 
hajkihnUást, a megkopaszodást és 
* fejbetegségektől megóv, a JFeeolin14 
egyben a legtermészetesebb és leg­
jobb fogtiszti tószer. A ki a JFe*olin**-t 
á! andóan szappan helyet használja, 
fiatal és szép marad. Kötelezzük ma­
gunkat a pénz azonnali visszaadására, 
ha a „Feeolin- használata nem sikeres. 
Egy darab ára 1 kor., 3 darab 2.50 kor.
6 darab 4 kor. 12 darab 7 kor. Egy 
darab utáni pl ffcó 20 filler, 3 darabon 
fölüli öú filled Utánvéttel 60 fillérrel 
több. MegrvndelhQíő KEITH II. főrak 
tárában Becs, VILÁMariahilferstr. 88.

Somatose
oldha‘ó husfehernye
a hús tápanyagát iartal- 
mazza (tojás fenéí nye és 
só) majdnem Íztelen köny- 

I nyen oldható por alakban
a lehető legjobb

erősítő szer
gyenge, a táplálkozásban 
visszamaradt ejryónek- 

. .'nek, — mellbetegeknek, 
I ^idegbetegeknek gyomor- 

betegeknek, — gyermek- 
ágyasoknak, angol kór­
ban szenvedő gyerme­
keknek, gyógynlóknak. 
VAS-SOMATOSB 
alakjában pedig 

különösen
Sápkórban

szénv< d ki ck orvosilag
aj nlva

*Boma c a nagy mér­
tékben emeli a* ét­

vágyat.
Kapkató minden gyógy­
szertárban és drogériában
Csak eredeti csoma- 

golásban valódi.

Gyoiorbjosoiii mm fontos!
Étvágytalanságot, gyomorbajt, 

gyomorémelygést, rossz emésztés folytán beállott 
főfájást, gyomorgyengeséget, emésztési zava­
rokat stb. azonnal biztosan eltávolitnak az ismeretes

Brady-féle

Máriaczelli gyomorcseppek,
Valamennyi gyógy szertárban kaphatók.

== Sok ezer köszönő és elismerő irat. ==

- ji >7-------r, vannak,lhltva.

Ára üvegen kint használati utasítással 40 kr, dupla üveg 70 kr.

Központi szétküldés: C. Brady, gyógyszerár a „Magyar Király­
hoz“ Bécs, I.

Hamisításoktól óvakodni keli; a valódi Mária- 
ezelli gyomorcseppek védjegygyei és aláírással:

Figyelembe veendő, hogy a régi jóhirnevü valódi Brady-féle 
Máriaczelli gyomorcseppek ára üvegenkint 40 kr, dupla üveg 70 kr 
míg a n e m valódi, csekélyebb értékű utánzatokat 
olcsóbb árban, többnyire 35 krért kínálják 3647 12 —12

Közérdek.

INCZE ISTVÁN
mészáros és hentes

árjegyzéke
8711 35—5*2

1 kgr. sertéskaraj . _ _ . — kor.
1 kgr. marhahús _ .
1 kgr. 1. őszi. borjúhús 
1 kgr. II. oszt. borjúhús 
1 kgr. III. oszt. borjúhús _
1 kgr. sertéshús _ _ . _ . _ - 
1 kgr. pörkölt fehér szalonna 1 „ 28
] kgr. füstölt paprikás szalonna 1 .. 44
1 kgr. császárhus . _ 1 60
l kgr. sonka 1 .. 20
] kgr. főzött sonka ... 2 40
1 kgr. zsír „ ._ - . . _ I 44
1 kgr. lengyelkolbász 1 _ 2s
1 kgr. párizsi kolbász 1 ,. 14
1 kgr. száraz kolbász .. 1 „ 44
1 kgr. disznósajt ..... 1 20
1 darab szakaiadé .. _ .. . . — .. 08
1 pár lormásvirsii . .. _ _ — ,. 08

Jó minőség és pontos mérték

fillér

ti. szám.

Naponta kétszer friss sütemény.

Van szerelmsem a nagyérdemű ku/öii- w
ség szives figyelmet csemege- és peküzle- tn
temre e lhívni Különöse» figyelni riie ajáII- O:

ff Iont a n e. ko.-ötiSi'gtívk ki1 (Um minoM'gú •-í
ß hm aim,ti. melyeket a medgvesi Ü/.e ii Fi IgVes o

és fia i.v.eg pinczéjeböl szereztem be. B
P-

1 liter finom asztali bor . -•(Ki kot. C:

e 1 ,. „ pecsenye „ . . - '80 „ US
1 O 1 „ _ listing „ F- O:
- -Q 7 dec/,! csemege gyógv KuküUo N

ti gyöiigve . . . . . 2-40 S
O SVs - csemege gvogv Kük ül lő p

42 g\ üiigyt- .... FHO , 3
Xfl 7 „ csemege guigv ri.-ling 2 20 „

»Vs „ 7 10
7 „ tramini 2'-— M*
• ’ 1 / , j *7 fi tn

oá N7 ,, .. som VtiO C-F
~Z 5 „ „ legfinomabb aszú 1*40 „ O
o 3l/s „ - Leány ka . . . 1 — „ 7?

továbbá naponta friss szebeni felvágot- 3
tak, valamint csemege-sajt es frí -s székely P

Wló túró knplnüó. «<
L, T. ve veim szives pártfogását további a

t>
s. 7Ttiszte éttel ct-

Beer 6. Dániel.
P-
P

sütő.

Naponta kétszer friss sütemény

H i rdetmé n y.
Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyar Királyi Pénzügyminisztérium ellen­

őrző közegei a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték (X. sorsjáték) 1. osztályára szóló sorsjegyeket 
felülvizsgálták, azok a Elárusítóknak árusítás végett kiadattak.

Az 1. osztály húzása 1902. május hó 22. és 23-án tar tátik meg. A húzások a Magyar 
királyi állami ellenőrző hatóság és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosán történnek a 
Huzási leiemben (IV, Eskü-tér, bejárat a Duna-utcza felől). — Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. 

Osztálysorsjáték valamennyi árusítóinál kaphatók.

Budapest, 1902. évi április hó 27-én.

Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték Igazgatósága.
Lányai/. Hazai.173 1-1

(ő) „Ver mór ei“ rendszerű Peronospora-fecskendők, hozzávaló tömlők, (3) 
a gumtni-Iapok, egyszerű és dupla szórók leszállított áron. ^

I

Kérje minden nyilvános helyen a 
Qnnrt R 9talnn“ czimü Ogeiegánsabi., ieg-L XX OUIUII gazdagabb tartalmú, a bel­

es külföld legmagasabb és legelőkelőbb köreiben, 
klubokban és nyilvános helyeken legelterjedtebb 
társadalmi lapot, mely családi, társadalmi, művé­
szeti és sport-tudósításokat ingyen közöl.

. . Megjelenik minden szombaton
Az előfizetés bármely számnál kezdődhetik 

s ára egész évre:
Rendes kiadás 24 korona. Egyes szám 50 fillér.
Fényes „ 40 „ „ „1 korona.
Disz- „100 „ „ „ 2 „

Egyes számok megrendelhetők a díjnak levéipostabélyegckben v. ló 
beküldésével. 3656 22-26

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Bees, IV. Plösslgasse I.

Tenyészállat - kiállítás Budapesten
1902. márczius 22

Ezen a „Szultán“ drassói magyar bika
400 koronás I sö dijat,
500 „ fővárosi tiszteletdijat abszolút leg­

jobb eredményért és 
1500 „ vételárt ért el.

Hasonlóképp nevelt I-ső rendű, gyorsfejlődésü 
magyar bikák 500 koronától kezdve.

Továbbá mtgyobbszámu betanitatlan

igásökör
itt átvéve és fizetve leütés nélkül kilónként 

60 fillérért állandóan kapható

ööf Teleki írtéi ír irassói iraflalita
u. p. Koncza. 164 3—5

&0 e

Mint. bizományosa a legkitűnőbb magyar zománczolí bádog edény gyár­
nak, oly előnyös árakat értem el, hogy a márvány zománezu legegeszsége- 
sebb főző-edényeket felére leszállított, áron adhatom el; bárki egy kis csu­
por vételével (8 kr.) meggyőződhetik az előnyös vet-l felől. Kupás fazék 
vagy lábos 20 ki1., 2 kupás 28 kr , legújabb fajta, kávéfőzők, egyszerűbb 
móddal, sokkal erősebben főzhető a kávé a most érkezeit. „Non pilis ultni" 
kávéfőzőkben; nem kell utána töltögetni, mindazonáltal igen olcsók: 90 kl'tól 
fölfelé — ugyszinte más nemű zománezos edényekhez hasonló olcsó áron 
nagy kiválasztásban ajánlok.

A tavaszi idényre megérkeztek a legkitűnőbb öntött aczél ekefök, 
ac/.él ekekések, összeállított egyetemes ekék ; ásók, kapák stb. mind a ma­
gyar gyártmány termékei, sőt részben erdélyi gyártmány. Gyémánt ílCzél 
kaszák, Stíriai gyártmány, teljes felelősség mellett, a közelgő évadra szin­
tén érkezni fognak, ez a fajta 3 év óta legjobbnak bizonyult.

Az alábbi friss töltésű ásványvizek raktáromon mindig kaphatók; 
Borszéki, Bikszádi, Budai keserű, Bili ni, Előpataki, Giesskiibli, 
Karlsbads, Krondorfi, König Sellers, Lewi col, Margit, Marien- 
hadi, Parádi, Salvator, Sztojkai és Szobránezi.

Továbbá finom zamatu kávé v. font 60, 70, 90, 1. — írt. 
Stearin-gyertya 30, 36, 42 kr.
Szappan 1 rúd 20, 24, 32, 48 kr.
Kitűnő savanyító eczet fehér és barna I liter 4, 6, 8, 10 kr.
Mindenféle kásákat, gözmalllli liszteket legolcsóbb áron ajánlok.
Ajánlom saját gyártmányú sodrony fonataimat kertek, szőlők, épületek 

bekerítéséhez; elpusztít hatatlanok, árnyékot nem tartanak, tüzmentesek, olcsób­
bak minden más kerítésnél és igen díszesek

BISZTRITSÁNY LAJOS.113 9—52

Xs7Xa7Xs7Xa7\ít/\tS/
Friss Korona tyúkszem-tapasz, biztos hatású, nálam kapható.

SSistií*.
—.... .... -...... ...................... . . .... ------- :----

Luczerna-, 
lóhere-, 

répa-, 
baltaczin-, 

m
argitszigeti 

fűm
ag-, 

kerti



36. szám Közérdek. old.ü.

Vorobicz Kálmán
vászon-, női- es férfidivat-üzlete

Nag’y-Enyed, Főtér. (Hid meilt-u.)

i

Alij; pár hóna|>ja, hogy s/.vioiicsi-m van 
Niii$v-Kiixvd város t. ku (Ínségének azon iuí- 
me, i-:xfi megismerni, irrny amiheti c-ak 
lehet,, 8 magyar ipart púi t>d." (h ouin.fl es 
nyugodtan tettem tehát ; bevsi -iu Uaarmat a 
tavaszi iiiéiivie miért is tpuorkoiioui föliiÍvni 
t következőkre u. <•. vevő közönségem hó­
esés tigyelmét:

Perutz Testvérek pápai pamut-, vaszon- 
és chiffon-gyár uvátnmuivmt. mint kiló no, 
ió és szép árukra, melyek; tarhWágbi.n ifillll 
múlnak minden eddigi esehoi-/ági gyárts 
main t.

Kobrák czipö-gyár Budapest térti női es 
gyeimek-e/ipoi. melyek hires tartóssága, esi- 
no'sága és jósága a kalföldiek által is jelesnek 
van elismerve, mely ugyancsak lehet ám 
büszkeségünk.

Goldberger-féle budapesti festö-gyar mosó 
karton, zephvr, molinvs, satin es baíhtjni, 
inelvek moshatóságiinil felelősségei vállalok.

Budapesti és aradi paplan-gyárak gyárt­
mányai nálam dús választékban kaphatok, 
selyem, satin, each ennie és karton minő­
ségekben. Gyünyörködte'ő dús raktárt tar­
tok még női tuba-kelmékben, díszekben ruha 
és blouse selymekben, női és férfi kész fehér­
neműkben, kész mii bluttsok és aIsószvknyák­
ban. nap- és esőn nyékben, továbbá, szőnyeg-, 
függöny-, ágy- és asztalterítőkben, férfikalap, 
harisnyák, fej- és zsebkendőkben, bélés rö­
vidárukban.

A magyar ipar támogatásának eszméjével 
kérem tehát nagybecsű támogatásukat s 
vagyok

kitűnő tisztelettel

63 25—* Vorobicz Kálmán.
Egyenes tartó valódi halcsontos 

miederekben nagy raktár.

i. ? *? Cl- *33 W ^ i ér@®ipaB\

16 kor.

Szakértőknek, tiszteknek, posta-, vasúi- 
és rendőrtisztviselőknek, valamint min* 

ponU é denkinek, kinek jó órára szüksége
Vfoai\ 6 I van. szives tudomására hozzuk, hogy

mi az eredeti genfi 14kar. elektro- 
arany-plaque remontoir órák »Glas­

hütte« rendszer egyedüli 
elárusitását átvettük. Erem 
órák antimagnetikus pre­
cíziós szerkezettel vannak 
ellátva, legpontosabban 
vannak szabályozva ót 
kipróbálva és minden egyes 
óráén három évi írásbeli 
jótállást vállalunk. Az óra­
tokok, melyek három fedél­
ből, egy rugós fedélből 
(Savonette) állanak, pompás 
eslegdivatosabbkiállitásuak 
és az újonnan feltalált ab­
szolút változatlan ameriK. 
goldin ércből készülnek, 

azonkívül egy Hkarat. aranylemezzel vannak átvonva, miáltal 
oly eredeti hasonlatossaguak a valódi aranv órákhoz, hogy még 
szakértők által sem különböztethetők meg e~v 200 korona értékű 
valódi arany órától A világ egyedüli órája, melv soha sem 
veszíti el valódi aranv kinézését 10.000 utánrendelési és 
körülbelül 3000 dicsérő levelet kaptunk 6 hónap leforgása alatt. 
Ara egy ur: vagy női órának csak 16 kor. vám- és bérmeníve. 
Minden órához egy bőrtok ingyen Legdivatosabb es legele­
gánsabb arany-plaque-láncok urak és hölgyek részére (nyak­
láncok is) á 3, 5 és 8 korona. Minden meg nem felelő * óra 
kifogás nélkül visszavétetik, miáital semmi kockáztatás. Szét- 
kü.dés u ián vét vagy a pénz eiőleges b< küldése ellenében. — 

Kendelménvek intézendők:
Uhren-Versana,haus„Chronos“SaseII. (Schweiz).
Levelek Svájcba 25 fill., levelezőlapok 10 filteres bélyeggel elUtva

küldendők. — Magyar levelezés.

50 évi siker!

Eszéki

ARCZKENÖCS
11 \jb{SA/N 1 és eszéki

4 " Szalvator-szappan
eltávolítja a széptől, máj foltot és a bőr 

összes tiszlátlanságát.

Valódi csakis a

mrivrrc t r szalyator- 
jUlJul3HO u, v. gyógytárábő:

ESZÉKEN, felsőváros:
1 tégely eszéki arezkenöes ára ....... 70 fillér és 1 korona
1 drb Szalvator-szappan ára 1 korona
1 tégely kézi paszta ára _1 korona 20 fillér
Lyoni rizspor . ... kis doboz 1 korona, nagy doboz 2 korona 
Ezen czikkek mentek minden ártalmas alkatrészektől és megfelelnek 

tökéletesen a 71.012 számú B. m. rendeletnek.

Főraktár BUDAPESTEK: 135 3—10

TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerész 
VI., Király-utcza 12. és Andrássy-ut 29.

r#

& t

V:: f. ■,
### ~

ess
See
SS# r?ss# E

w 'A- M

KORONA . .I

ESETLEG fl LEGNflGYOSS NYEftEMENYM

SS#
###
SS#
se#

-5L>
S

JEGYZEBlí .

50,000 nyereményük,
^SfTisgyobb nyeremény e legszerencsésebb esetben:

1.000,000 koron».

Korona
1 Jhd 1 jntalom 6ÖÖOO®
I S 1 nyer. á 4000O#

109000 
90000

mmm*
70000
Eooee

4:0000 
30000 
85009 
gooeo

15000 
10900 
5000 
Bimm 
13000 
4000 
500 
300
j@oo

170lse
lOO
80

_______40
"50,000 ÄS 13.160,000

-S a 9 9

31 9 9

67 9 •
8 9 •

43* 9 »
768 9 •

t*88 » 9

90 • »

81760 9 9

3660 • é

4000 • e
50 • »

8000 • •
8000 m •

Az egész világ iegesélydusaiib sorsjáteka a mi ui. kit.
iiszhUy^n.'jnlektml. mely uemsokám újból kezdetet veszi.

-— ------ Kiváló szer e n c s e •   —-

TÖRÖK-néi.
I?33!s" Nagyon sokan szerencsesek lettek általunk. -áfcS

Hat millió koronánál többet nyertek nálunk nagyrabecsült vevőink,
játéka a mi n

újból kezdetét;

100.000 sorsjegy 50,000
pénznyereménynyel - -t-mt t k ki telni! az összes sors-. 
jegyek fele nyer . mellekei; sorsolás: jegyzek kimutatása szerint.

:> Imiinp nlaif össze -én Tizenhárom millió 160.000 koronát, 
egy hatalmas összeget sorsolunk ki. A egesz v filial át állami 
felügyelet alatt á!i.

Az. 1 so osztály eredeti sorsjegyeinek mi betűi­
jei a kővetkezők ;

egy nyolczad t1 s> fit 75, vagyis 150 korona 
egy negyed (Vő „ 1.50 „ 3.— „

egy fél 11 i) ,, 3.- „ — „
egy egész (L/i) „ 6 — „ 12. - „
A • oi sjvgyekvt utánvéttel vagy a pénz beküldése el l en ében 

küldjük szét. Hivatalos tervezet, díjtalanul. Megrendeléseket ké­
rünk azonnal, de legkésőbb

folyó év május hó 5-iq 139 4-0
bizalommal hozzánk küldeni.

Török A. és Társa
B AN K H Á Z rrrr----------- :....:=r-

Budapest,
hazánk legnagyobb detail osztálysorsjáték-üz|ete,

Fóárudánk osztálysorsjáték-osztályai:
Föiizlet: VI , Teréz-körut 46 a.
Fiókok: 1 Váczi-körut 4.

„ 2 Muzeum-körut 11.
„ 3 Erzsébet-körut 54.

Rendelőiévé! levágandó.
Kérek részemre.. 

tervezettel együtt, küldeni.

Török A. és Társa bankháza Budapest.
. oszt, m. kir. szab. osztály-sorsjáték eredeti sorsjegyet a. hivatalos

Az összeget. korona összegben
utánvétel ezni kérem
postautalvánnyal küldöm
mellékelem bankjegyekben (bélyegekben)

A nem tetsző törlendőt
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pár női vikszosbör czipö 2 frí 50 kr, míg a készlet tart.

Tángel József ezelőtt Vajda Péter
női- és férfidivat-kereskedése 

NAGY-KNYSDEN.

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy budapesti és bécsi bevásárlás végett 
tett utániból haza jőve, raktáromat ü tavaszi és nyári idényre a legutolsó divat 
szerinti árukkal gyarapitottam.

Különösen kiemelem, hogy a kontinens egyik legnagyobb vászon-gyárosától 
Schroll Benedek és fia ez égi öl oly előnyös árakat sikerült kieszközölnöm, hogy 
a világhírű legjobb vászon, siffon és asztal nem ti eked a legj Hiányosabb, 
szigorúan betartott szabott árak mellett ajánlhatom a n. é. vevő közönségnek.

Nemkülönben raktáromon igen nagy és a legszebb választékban tartok valódi 
rumburgi lenvásznakat, szepességi és késmárki gyapot-vásznakat és asztalneműnket, 
meglepő szép legdivatosabb női és férti-ruhaszöveteket, kivált fekete áruban, Enyeden 
még nem létezett választékban, blúz és egész ruha selyem szöveteket, bársonyokat, 
a legjobb minőségű női és férfi-ing és alsónadrágokat, a legdivatosabb gallérok, kézelők 
és nyakkendőket, fej- és zsebkendőket, batisztok, zephirek, oxfordok, inlettek és 
kretonokat. a legjobb minőségű ruha-diszek és béllésárukat.

Óriási választék nap- és eső-ernyőkben, Krausz és Lackenbacher-féle legjobbnak 
ösmert női és féríiczipökben.

Minden a szakmámba vágó és raktáromon esetleg nem levő czikket a legrövidebb 
idő alatt beszerzek.

Kiváló tisztelettel

111 8-*

I pár női vikszosbör czipö 2 frt 50 kr, mig a készlet tart
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